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Уважаемый покупатель! 
 
Благодарим Вас за выбор торговой марки SAKURA. Надеемся, что приобретённый 
Вами прибор станет незаменимым помощником на кухне. Чтобы он прослужил Вам 
долго, пожалуйста, перед первым использованием внимательно ознакомьтесь с 
руководством по эксплуатации и сохраните его для дальнейшего использования.  
     

 
ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

 
Модель Мощность Диаметр конфорки, мм Размеры в упаковке, см 

(Д*Ш*В) 

SA-7167, 1 конф 1200Вт 165 29 X 9.6 X 30 

SA-7168, 2 конф 1200Вт / 900Вт 165 / 140 50.2 X 9.6 X 30 

 
 
Параметры электросети: 220–240 В, 50/60 Гц.  
Класс электробезопасности: I 
Длина шнура питания: 80см 
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МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
 
• Внимательно прочитайте данное руководство перед эксплуатацией прибора и сохраните его для 
справок в дальнейшем. Прибор предназначен только для приготовления пищи. 
• Перед первоначальным включением проверьте, соответствуют ли электропитание изделия, 
указанное в таблице с техническими характеристиками, электропитанию в Вашей локальной сети. 
• Использовать только в бытовых целях, согласно данному руководству по эксплуатации. Прибор не 
предназначен для промышленного применения. Не использовать вне помещений. 
• Всегда отключайте прибор от электросети перед чисткой, или, если Вы им не пользуетесь. При 
отключении прибора от сети питания не тяните за сетевой шнур, беритесь только за вилку. 
• Не допускайте попадания воды на шнур, вилку или прибор. Во избежание поражения электрическим 
током и возгорания, не погружайте прибор в воду или другие жидкости, не устанавливайте прибор на 
влажную поверхность, или вблизи воды. Если это произошло, немедленно отключите его от 
электросети и обратитесь в сервисный центр для проверки. 
• Избегайте одновременного использования данного прибора с другими электрическими приборами 
высокой мощности. 
• Во избежание короткого замыкания регулярно очищайте прибор. 
• Не используйте прибор вблизи взрывчатых веществ и легковоспламеняющихся материалов. 
• Не используйте прибор в случае неисправности или нарушения целостности конфорки, шнура 
питания, корпуса или других деталей прибора. 
• Не пытайтесь самостоятельно ремонтировать прибор. При возникновении неполадок обращайтесь в 
ближайший сервисный центр. 
• Следите за тем, чтобы сетевой шнур не касался острых кромок и горячих поверхностей. 
• Не тяните, не перекручивайте и не наматывайте сетевой шнур вокруг корпуса прибора. 
• Прибор следует устанавливать на плоскую ровную неметаллическую поверхность. 
• Следите, чтобы вентиляционные отверстия не были перекрыты. 
• Во время работы прибора не кладите какие-либо предметы между дном посуды для приготовления 
пищи и поверхностью прибора. 
• Материал варочной поверхности хрупкий, будьте аккуратны во время приготовления пищи или 
чистки плиты. Не ударяйте по варочной поверхности и не давите на нее, при обнаружении трещин на 
рабочей поверхности немедленно отключите прибор от сети и обратитесь в сервисный центр. 
Повреждения керамической поверхности, полученные в результате небрежного обращения, не 
считаются гарантийными. 
• Не нагревайте на плите консервные банки – они могут взорваться. 
• Во избежание перегрева плиты, не кладите на поверхность включенной плиты фольгу либо любые 
другие металлические предметы: вилки, ножи, крышки от посуды и др. 
• Не перемещайте прибор, пока он полностью не остынет. 
• Не дотрагивайтесь до керамической поверхности, некоторое время после использования она 
остается горячей! 
• Не используйте электрическую плитку для сушки одежды, бумаги или других предметов. 
• Всегда проверяйте температуру готовой пищи, особенно если она предназначена для детей. Дайте 
блюду остыть после приготовления. 
• Будьте осторожны, используя прибор в присутствии детей. Не разрешайте детям пользоваться и 
играть с прибором. 
Внимание! Прибор не предназначен для использования лицами (включая детей) с 
ограниченными  физическими, сенсорными, умственными способностями и психическими 
ограничениями, не имеющими опыта или знания обращения с данным прибором, за 
исключением случаев, когда лицо, отвечающее за их безопасность, осуществляет надзор.  
Дети должны находиться под присмотром для недопущения игр с прибором. Не следует позволять 
детям контактировать с изделием, даже если он выключен и отключен от сети. Избегайте присутствия 
детей и животных рядом с работающим прибором. 
Внимание! Плита должна быть заземлена. В случае замыкания цепи заземление сокращает риск 
удара током. 
 

ПРЕИМУЩЕСТВА ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ИНФРАКРАСНЫХ ПЛИТ 
• Экономичность. Плитка потребляет немного электроэнергии. 
• Быстрое приготовление. Продукты готовятся быстрее, нежели при использовании обычной плиты. 
• Нет необходимости использовать специальную посуду. 
• Простота в использовании и уходе. Чистить и мыть плиту легко и быстро. 
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• Безопасность. При использовании не выделяется угарный газ, нет открытого огня. 
• Наличие функции быстрого понижения температуры. 
• Несколько уровней мощности, что позволяет использовать плитку как микроволновку, не затрачивая 
много электроэнергии. 
• Защита от перегрева или скачков напряжения. 
• Настольная модель не требует много места и довольно компактна. 
 

ВНЕШНИЙ ВИД И УСТРОЙСТВО ПРИБОРА 
 

 
 

 
1. Корпус прибора 

2. Варочная стеклокерамическая поверхность 

3. Световой индикатор нагрева 

4. Ручка-регулятор температуры нагрева 

 

ПОДХОДЯЩАЯ ПОСУДА 
Для приготовления блюд на инфракрасной плитке можно использовать посуду, изготовленную из 
жаропрочного стекла, керамики, алюминия, нержавеющей стали или чугуна с плоским дном диаметром 
не более 20 см. 
Рекомендуется выбирать металлическую посуду, поскольку металл обладает хорошей 
теплопроводностью. 
Эффективность нагрева зависит от материала посуды и объема жидкости. Вытирайте насухо дно 
посуды перед ее установкой на плиту.  
Внимание! Максимальная нагрузка на одну конфорку не более 8кг! 
 

ПОДГОТОВКА К ИСПОЛЬЗОВАНИЮ 
• Удалите весь упаковочный материал, защитную пленку. Протрите влажной тканью корпус прибора, 
затем протрите насухо. 
• ВНИМАНИЕ: Проверьте плиту на наличие каких-либо повреждений. При обнаружении повреждений 
не включайте прибор, обратитесь в авторизированный сервисный центр.  
• Установите электрическую плитку на ровную горизонтальную поверхность, вдали от источников 
тепла и легко воспламеняющихся предметов. 
Внимание! Не устанавливайте плиту на металлическую поверхность. 
• Во избежание перегрева прибора, не блокируйте его вентиляционные отверстия. 
• Расстояние от стен до плиты должно быть не менее 10 см. 
• Установите подходящую посуду на центр керамической поверхности. Не ставьте пустую посуду.  
 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПРИБОРА 
1. Перед использованием удалите все упаковочные материалы, полностью распрямите шнур питания. 
2. Установите плитку на ровную поверхность. 
3. Убедитесь, что ручка-регулятор находятся в положении «0»/«Off» (Выключено). 
4. Включите шнур питания в розетку с заземлением. 
Примечание: При первоначальном включении новые нагревательные элементы могут испускать 
специфический запах и небольшое количество дыма. Это не является признаком неисправности. 
Первоначальное включение рекомендуется проводить в хорошо проветриваемом помещении. 
5. Нагрейте конфорку на максимальной температуре в течение 5 минут без установки посуды. 
6. Прибор готов к работе. 
7. Поверните ручку-регулятор из положения «0»/«Off» по часовой стрелке. Загорится индикатор, 
плитка начнет нагрев. Установите необходимую температуру в режимах от «1» до «5», где «1» - 
минимальная температура нагрева, «5» - максимальная. Чтобы выключить плитку, переведите 
регулятор против часовой стрелки в положение «0»/«Off» (выключено). 
Внимание! В процессе готовки световой индикатор может периодически гаснуть и загораться вновь. 
Это нормально – работает термостат, защищающий плитку от перегрева. 
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8. После выключения поверхность плитки некоторое время остается горячей. Не прикасайтесь к 
поверхности плитки до полного ее остывания. 
9. После окончания готовки отключите плитку и вытащите вилку из розетки. 
Внимание! Старайтесь не допускать попадания на плитку воды или большого количества пены. Вода 
может проникнуть внутрь и вывести прибор из строя. 
 

ЧИСТКА И УХОД  
• Перед началом чистки отключите плиту от электрической сети и дождитесь полного остывания. 
• Используйте мягкую влажную тряпку или губку, смоченную теплой мыльной водой для очистки 
поверхности плиты от остатков пищи. 
• Используйте нейтральные неабразивные чистящие средства для удаления сильных загрязнений. 
• Не погружайте плиту в воду, в том числе не мойте в посудомоечной машине! 
 

УТИЛИЗАЦИЯ ПРИБОРА 
После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе с обычным бытовым мусором. 
Вместо этого оно подлежит сдаче на утилизацию в соответствующий пункт приема электрического и 
электронного оборудования для последующей переработки и утилизации в соответствии с 
федеральным или местным законодательством. Обеспечивая правильную утилизацию данного 
продукта, вы помогаете сберечь природные ресурсы и предотвращаете ущерб для окружающей среды 
и здоровья людей, который возможен в случае ненадлежащего обращения. Более подробную 
информацию о пунктах приема и утилизации данного продукта можно получить в местных 
муниципальных органах или на предприятии по вывозу бытового мусора. 
 

УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 
 Гарантийный срок составляет 12 месяцев со дня передачи товара Потребителю. 
 Гарантийный ремонт производится в авторизованных сервисных центрах, указанных в 

гарантийном талоне. 
 Условия гарантии не предусматривают периодическое техническое обслуживание, установку и 

настройку изделия у владельца, а также не распространяется на естественный износ изделия. 
 Потребитель обязан соблюдать правила безопасной эксплуатации и хранения. 
 В обслуживании и ремонте может быть отказано в следующих случаях: 

 при неправильной установке прибора, требующего специального подключения; 
 при наличии механических повреждений, нарушении сохранности пломб; 
 признаках самостоятельного ремонта, а также неисправностях, возникших в результате 

неправильной эксплуатации изделия; 
 при наличии повреждений, вызванных домашними животными, грызунами или бытовыми 

насекомыми; 
 при попадании внутрь прибора посторонних предметов, веществ, насекомых; 
 при наличии повреждений, вызванных стихийными бедствиями (молния, пожар, 

наводнение и т.п.) или действиями посторонних лиц; 
 при наличии повреждений, вызванных подключением прибора к электросетям с 

параметрами, не соответствующими техническим данным прибора; 
 при повышенном износе деталей в результате использования изделия в коммерческих 

целях. 
 Гарантия не распространяется на расходные материалы, аксессуары. 

 
Производитель оставляет за собой право изменения комплектации и внешнего 
вида товара без предварительного уведомления Покупателя. 
Срок службы прибора: 5 лет. 

 

КОМПЛЕКТАЦИЯ 
 

1. Плитка  1 шт. 

2. Руководство по эксплуатации 1 шт. 

3. Гарантийный талон 1 шт. 
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KZ 
ПАЙДАЛАНУ НҰСҚАУЛЫҒЫ 

ЭЛЕКТР ПЛИТА ИНФРАҚЫЗЫЛ 
 

 

Модель: SA-7167 
Артикул:  SA-7167S 

Модель: SA-7168 
Артикул:  SA-7168S 

 

 

 
 

 

 

ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМА 
 

Құрылғы үлгісі Қуат Оттықтың диаметрі, мм Қаптамадағы өлшемдер, 
см (L*W*H) 

SA-7167, 1 конф 1200Вт 165 29 X 9.6 X 30 

 
Электрлік параметрлер: 220–240 В, 50/60 Гц.  
Электр қауіпсіздігі сыныбы: I 
Қуат сымының ұзындығы: 80см 

 

ҚАУІПСІЗДІК ШАРАЛАРЫ 
• Өнімді пайдаланбас бұрын осы нұсқаулықты мұқият оқып шығыңыз және оны болашақта анықтама 
үшін сақтап қойыңыз. Құрал тек тамақ пісіруге арналған. 
• Бірінші рет қосар алдында техникалық сипаттамалар кестесінде көрсетілген өнімнің қуат көзі 
жергілікті желідегі қуат көзіне сәйкес келетінін тексеріңіз. 
• Осы нұсқаулыққа сәйкес тек тұрмыстық мақсаттарда пайдаланыңыз. Құрылғы өнеркәсіптік 
пайдалануға арналмаған. Сыртта қолданбаңыз. 
• Тазалау алдында немесе пайдаланбаған кезде, құралды әрқашан электр розеткасынан ажыратыңыз. 
Құрылғыны қуат көзінен ажыратқанда, қуат сымынан тартпаңыз, тек ашасынан ұстаңыз. 
• Судың сымға, ашаға немесе құрылғыға тиюіне жол бермеңіз. Электр тогының соғуы мен өрт қаупін 
азайту үшін құрылғыны суға немесе басқа сұйықтықтарға батырмаңыз немесе құрылғыны дымқыл 
бетке немесе судың жанына қоймаңыз. Бұл орын алса, оны дереу электр желісінен ажыратып, оны 
тексеру үшін қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз. 
• Бұл құрылғыны басқа жоғары қуатты электр құрылғыларымен бір уақытта пайдаланбаңыз. 
• Қысқа тұйықталуды болдырмау үшін құрылғыны жүйелі түрде тазалап, ішіне жәндіктер кірмеу керек. 
• Құрылғыны жарылғыш заттардың немесе жанғыш заттардың жанында қолданбаңыз. 
• Оттық, қуат сымы, корпусы немесе құрылғының басқа бөліктері зақымдалған немесе зақымдалған 
болса, құрылғыны қолданбаңыз. 
• Құрылғыны өзіңіз жөндеуге әрекеттенбеңіз. Ақаулық туындаса, жақын жердегі қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз. 
• Қуат сымын өткір жиектер мен ыстық беттерден алыс ұстаңыз. 
• Құрылғының қуат сымын тартпаңыз, бұрамаңыз немесе орамаңыз. 
• Құрылғыны тегіс, тегіс, металл емес бетке орнату керек. 
• Желдету саңылауларының бітеліп қалмағанына көз жеткізіңіз. 
• Құрылғы жұмыс істеп тұрғанда, ыдыстың түбі мен құрылғы беті арасына ешбір зат қоймаңыз. 
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• Плитаның материалы сынғыш. Пісіру немесе плитаны тазалау кезінде абай болыңыз. Плитаны 
соқпаңыз немесе баспаңыз, егер сіз жұмыс бетінде жарықтар байқасаңыз, құрылғыны желіден 
ажыратып, қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз. Абайсыз пайдалану нәтижесінде керамикалық 
бетінің зақымдануы кепілдікке кірмейді. 
• Банкаларды пеште қыздырмаңыз - олар жарылуы мүмкін. 
• Пештің қызып кетуіне жол бермеу үшін қосылып тұрған пештің бетіне фольга немесе басқа металл 
заттарды қоймаңыз: шанышқылар, пышақтар, ыдыс қақпақтары, т.б. 
• Құралды толығымен суығанша жылжытпаңыз. 
• Керамикалық бетке қол тигізбеңіз, ол қолданғаннан кейін біраз уақыт ыстық болып қалады! 
• Киімді, қағазды немесе басқа заттарды кептіру үшін пешті пайдаланбаңыз. 
• Әрқашан пісірілген тағамның температурасын тексеріңіз, әсіресе ол балаларға арналған болса. 
Пісіргеннен кейін ыдысты салқындатыңыз. 
• Құрылғыны балалардың көзінше пайдаланған кезде абай болыңыз. Балаларға құрылғыны 
пайдалануға немесе онымен ойнауға рұқсат бермеңіз. 
Назар аударыңыз! Бұл құрылғы физикалық, сенсорлық, ақыл-ой немесе ақыл-ой мүмкіндіктері шектеулі 
немесе құрылғыны пайдалану тәжірибесі мен білімі жоқ адамдардың (соның ішінде балалар) 
пайдалануына арналмаған, егер олардың қауіпсіздігіне жауапты адамның қадағалауымен болмаса. 
Балалардың құрылғымен ойнауына жол бермеу үшін оларды қадағалау керек. Өшірілген және электр 
желісінен ажыратылған болса да, балаларға өніммен жанасуына жол бермеу керек. Жұмыс істейтін 
құрылғының жанында балалар мен жануарлардың болуын болдырмаңыз. 
Назар аударыңыз! Пеш жерге тұйықталған болуы керек. Қысқа тұйықталу жағдайында жерге қосу 
электр тогының соғу қаупін азайтады. 
 

ЭЛЕКТР ИНФРАҚЫЗЫЛ ПІШІРЛЕРДІҢ АРТЫҚШЫЛЫҚТАРЫ 
• Унемді. Плитка аз электр қуатын тұтынады. 
• Жылдам пісіру. Тағам кәдімгі пешті пайдаланғаннан тезірек піседі. 
• Арнайы ыдыстарды пайдаланудың қажеті жоқ. 
• Пайдалану және күту оңай. Пешті тазалау және жуу оңай және жылдам. 
• Қауіпсіздік. Қолданған кезде көміртегі тотығы бөлінбейді және ашық жалын болмайды. 
• Температураны жылдам төмендету функциясының болуы. 
• Электр қуатын көп пайдаланбай, плитаны микротолқынды пеш ретінде пайдалануға мүмкіндік беретін 
бірнеше қуат деңгейлері. 
• Қызып кетуден немесе ток кернеуінен қорғау. 
• Жұмыс үстелінің үлгісі көп орынды қажет етпейді және өте ықшам.. 
 

ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ СЫРТЫНЫ ЖӘНЕ ҚҰРЫЛЫМЫ 

 

 
1. Құрылғы корпусы 

2. Шыны керамикалық пісіру беті 

3. Жылыту индикаторының шамы 

4. Жылыту температурасын реттеу тұтқасы 

 

САЙЫҚТЫ ЫДЫС 
Ыдыстарды инфрақызыл пеште дайындау үшін ыстыққа төзімді шыныдан, керамикадан, алюминийден, 
тот баспайтын болаттан немесе шойыннан жасалған, түбі тегіс және диаметрі 20 см-ден аспайтын 
ыдыстарды пайдалануға болады. 
Металл ыдыстарды таңдау ұсынылады, өйткені металл жақсы жылу өткізгіштікке ие. 
Жылыту тиімділігі ыдыстың материалына және сұйықтық көлеміне байланысты. Ыдыстың астын пешке 
қояр алдында құрғатып сүртіңіз. 
Назар аударыңыз! Бір оттықтағы максималды жүктеме 8 кг-нан аспайды! 
 
 

ҚОЛДАНУҒА ДАЙЫНДАУ 
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• Барлық орама материалдары мен қорғаныш пленканы алып тастаңыз. Құрылғының корпусын дымқыл 
шүберекпен сүртіңіз, содан кейін құрғатыңыз. 
• НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ: пеште зақымдалған жоқ екенін тексеріңіз. Зақым анықталса, құрылғыны 
қоспаңыз, уәкілетті қызмет көрсету орталығына хабарласыңыз; 
• Конфорканы тегіс, көлденең бетке, жылу көздерінен және жанғыш заттардан алыс қойыңыз. 
Назар аударыңыз! Пешті металл бетке қоймаңыз. 
• Құрылғының қызып кетуіне жол бермеу үшін оның желдеткіш саңылауларын жаппаңыз. 
• Қабырғалардан пешке дейінгі қашықтық кемінде 10 см болуы керек. 
• Керамикалық беттің ортасына сәйкес табаны қойыңыз. Бос ыдыстарды қоймаңыз.  
 

ҚҰРАЛДЫ ПАЙДАЛАНУ 
1. Қолданар алдында барлық орауыш материалдарын алып тастап, қуат сымын толығымен түзетіңіз. 
2. Плиткаларды тегіс бетке қойыңыз. 
3. Басқару тұтқасының «0»/«Өшірулі» күйінде екеніне көз жеткізіңіз. 
4. Қуат сымын жерге тұйықталған розеткаға қосыңыз. 
Ескертпе: Жаңа қыздыру элементтері бастапқы қосылған кезде иіс пен аздаған түтін шығаруы мүмкін. 
Бұл ақаулық емес. Бастапқы қосуды жақсы желдетілетін жерде жүргізу ұсынылады. 
5. Табаны орнатпай оттықты максималды температурада 5 минут қыздырыңыз. 
6. Құрылғы пайдалануға дайын. 
7. Басқару тұтқасын «0»/«Өшірулі» күйінен сағат тілімен бұраңыз. Индикатор жанып, плитка қыза 
бастайды. Қажетті температураны «1» ден «5» аралығындағы режимдерде орнатыңыз, мұнда «1» - ең 
төменгі қыздыру температурасы, «5» - максималды. Конфорканы өшіру үшін басқару тетігін сағат тіліне 
қарсы «0»/«Өшірулі» күйіне жылжытыңыз. 
Назар аударыңыз! Пісіру процесінде индикатор шамы мезгіл-мезгіл сөніп, қайтадан жануы мүмкін. Бұл 
қалыпты жағдай - термостат жұмыс істейді, плиткаларды қызып кетуден қорғайды. 
8. Өшіргеннен кейін плитка беті біраз уақыт ыстық болып қалады. Плитканың бетіне ол толығымен 
салқындағанша қол тигізбеңіз. 
9. Пісіруді аяқтағаннан кейін пешті сөндіріп, ашаны розеткадан суырыңыз. 
Назар аударыңыз! Судың немесе көп мөлшердегі көбіктің плиткаларға тиюіне жол бермеуге 
тырысыңыз. Су ішке еніп, құрылғыны зақымдауы мүмкін. 
 

ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ КҮТІМ  
• Тазалау алдында пешті розеткадан ажыратып, толығымен суығанша күтіңіз. 
• Пештің бетіндегі тағам қалдықтарын тазалау үшін жұмсақ, дымқыл шүберекті немесе жылы, сабынды 
суға малынған губканы пайдаланыңыз. 
• Қатты дақтарды кетіру үшін бейтарап, абразивті емес тазалағыштарды пайдаланыңыз. 
• Пешті суға, оның ішінде ыдыс жуғышта жууға болмайды! 
 

ҚҰРЫЛҒЫНЫ ҚОЛДАНУ 
Өнімнің қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін оны кәдімгі тұрмыстық қалдықтармен бірге тастауға 
болмайды. Оның орнына оны федералды немесе жергілікті ережелерге сәйкес қайта өңдеу және кәдеге 
жарату үшін электр және электрондық жабдықты жинау орнына апару керек. Бұл өнімді дұрыс кәдеге 
жарату арқылы сіз табиғи ресурстарды сақтауға және қоршаған ортаға және адам денсаулығына дұрыс 
емес өңдеуден болуы мүмкін зиянның алдын алуға көмектесесіз. Бұл өнімді қайда жинау және кәдеге 
жарату туралы қосымша ақпарат алу үшін жергілікті әкімдікке немесе тұрмыстық қалдықтарды 
жинайтын компанияға хабарласыңыз. 
 

КЕПІЛДІК ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ ШАРТТАРЫ 
• Кепілдік мерзімі тауар Тұтынушыға жеткізілген күннен бастап 12 айды құрайды. 
• Кепілді жөндеу кепілдік талонында көрсетілген уәкілетті қызмет көрсету орталықтарында жүзеге 
асырылады. 
• Кепілдік шарттары өнім иесінің мерзімді техникалық қызмет көрсетуін, орнатуын және реттеуін 
қарастырмайды, сонымен қатар өнімнің қалыпты тозуын қамтымайды. 
• Тұтынушы қауіпсіз пайдалану және сақтау ережелерін сақтауға міндетті. 
• Келесі жағдайларда қызмет көрсетуден және жөндеуден бас тартылуы мүмкін: 
• құрылғы дұрыс орнатылмаған болса және арнайы қосылым қажет болса; 
• механикалық зақымдану, пломбалардың қауіпсіздігін бұзу кезінде; 
• өздігінен жөндеу белгілері, сондай-ақ өнімді дұрыс пайдаланбау нәтижесінде пайда болған ақаулар; 
• үй жануарлары, кеміргіштер немесе тұрмыстық жәндіктер зақымданған жағдайда; 
• құрылғының ішіне бөгде заттар, заттар немесе жәндіктер кірсе; 
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• дүлей зілзалалар (найзағай, өрт, су тасқыны және т.б.) немесе бөгде адамдардың іс-әрекеттері 
салдарынан залал келтірілген жағдайда; 
• құрылғының техникалық деректеріне сәйкес келмейтін параметрлері бар электр желілеріне 
құрылғыны қосу нәтижесінде зақымдалған жағдайда; 
• өнімді коммерциялық мақсатта пайдалану нәтижесінде бөлшектердің тозуының жоғарылауымен. 
Кепілдік шығын материалдары мен керек-жарақтарға қолданылмайды. 

 
Өндіруші Сатып алушыға алдын ала ескертусіз тауардың конфигурациясын және 
сыртқы түрін өзгерту құқығын өзіне қалдырады. 
Срок службы прибора: 5 лет / Құрылғының қызмет ету мерзімі: 5 жыл. 

 

ЖАБДЫҚ 
 

1. Электрлік инфрақызыл пеш 1 шт. 

2. Нұсқаулық 1 шт. 

3. Кепілдік картасы 1 шт. 

 
 
 
 
Производитель: NINGBO OXEN IMPORT AND EXPORT CO., LTD.  
Адрес: No.157, Room 2313 Chenmao West Road, Zhonggongmiao Street, Yinzhou district, 
Ningbo city, P.R China (Китай). 
Импортёр: ООО “Сакура Электроникс Групп” 
Юридический адрес: 630088, Российская Федерация, г.Новосибирск,   
Северный проезд, 24а.  Тел./Факс: +7 (383) 210-54-30. 
 

www.sakura-dt.com  

 

Өндіруші: NINGBO OXEN IMPORT AND EXPORT CO., LTD. 
Мекен-жайы: №157, Ченмао Батыс жолының 2313 бөлмесі, Чжунгонгмиао көшесі, 
Инчжоу ауданы, Нинбо қаласы, Қытай ПР (Қытай). 
Импорттаушы: «Sakura Electronics Group» ЖШС 
Заңды мекенжайы: 630088, Ресей Федерациясы, Новосибирск қ. 
Солтүстік өткел, 24а. Тел./Факс: +7 (383) 210-54-30. 
 
 
 

Партия № / Пакет №: 24S4047 

Дата изготовления / Өндірілген күні: 12/2024 

Сделано в КНР  /  Қытайда жасалған                                                            

 
 
 


